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PARLAMENTO EUROPEO 2009 - 2014

Delegazione per le relazioni con l'Iran

D-IR_PV(2013)0619

PROCESSO VERBALE
della riunione del 19 giugno 2013, dalle 11.45 alle 12.45

Bruxelles

La riunione ha inizio mercoledì 19 giugno 2013, alle 11.45, sotto la presidenza di Tarja 
Cronberg, presidente.

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno

L'ordine del giorno è approvato.

2. Approvazione dei processi verbali delle riunioni del 22 maggio 2013
I processi verbali sono approvati.

3. Comunicazioni del presidente

Il presidente comunica che Ali Bagheri, vicenegoziatore per il nucleare, ha chiesto di 
incontrare i deputati al Parlamento europeo in occasione di un'eventuale visita a Bruxelles il 
26 giugno.  Il formato esatto dell'incontro sarà comunicato ai deputati via e-mail.



PE510.474v01-00 2/7 PV\940657IT.doc

IT

4. Analisi e discussione sulle elezioni presidenziali in Iran del 14 giugno 2013, alla 
presenza di Steven Blockmans, ricercatore senior e capo dell'unità di politica estera 
dell'UE del Centro per gli studi politici europei

 Le elezioni presidenziali in Iran - 14 giugno 2013

Il dott. Ali Vaez del Gruppo internazionale di crisi di Washington, DC, ha affermato, nel corso 
di una riunione il 15 maggio scorso, che le elezioni iraniane "non sono eque, né libere e 
prevedibili".

Le elezioni quest'anno si sono indubbiamente rivelate imprevedibili, come pure né libere né 
eque in base agli standard democratici occidentali. Difatti, i candidati sono stati accuratamente 
selezionati dal Consiglio dei guardiani, il servizio stampa chiuso, la copertura mediatica ridotta, 
l'accesso a Internet soggetto a controlli e limitazioni e la presenza di osservatori internazionali 
vietata.

Steve Blockmans, analista politico senior del CEPS, riassume così le elezioni: 
"più le cose cambiano e più rimangono le stesse"

 Il risultato elettorale

Il religioso Hassan Rohani è a sorpresa in testa al primo turno. Gli elettori hanno quindi dovuto 
scegliere tra 5 candidati "conservatori" e un candidato "centrista e pragmatico". 

Benché definito un "moderato", Rohani è un prodotto del sistema e non deve essere associato al 
movimento riformista verde. Ha infatti ricevuto il forte sostegno dei due ex Presidenti Khatami 
e Rafsanjani. In sede di campagna elettorale, Rohani ha promesso di rilasciare i prigionieri 
politici, di tenere a freno la polizia militare, di concedere maggiore libertà di Internet, di 
restituire dignità alla nazione e di rilanciare i rapporti con l'Occidente.

Le sue principali priorità saranno dare impulso all'economia e ridurre le sanzioni. Tuttavia 
Rohani sarà "imbrigliato" dal sistema, con un margine di manovra limitato.

La sua vittoria ha difatti accontentato tanto gli elettori quanto la Guida suprema.

Il consenso degli elettori ha rappresentato un voto di protesta contro Ahmadjinedad e Khameini 
e, di conseguenza, contro l'approccio di Jalili in materia di negoziati sul nucleare. Il candidato 
che ottiene la maggioranza dei voti degli elettori è nominato Presidente.

Dal canto suo, la Guida suprema ha autorizzato la corsa di Rohani, a patto che quest'ultimo si 
conformasse alle caratteristiche proprie di tutti i leader supremi. La sua elezione può sembrare 
una scelta volta a legittimare uno stato teocratico, nonché il ritorno di un religioso alla 
presidenza.

Per la Guida suprema, il via libera a Rohani alla carica di Presidente è un problema minore 
rispetto all'avergli concesso di concorrere e alla manipolazione del risultato elettorale.
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 I negoziati sul nucleare e i rapporti UE-Iran

La campagna intransigente di Jalili, negoziatore dell'Iran per il nucleare, è fallita miseramente. 
A fronte di detta sconfitta e delle critiche aspre mosse da Jalili nei confronti di Rohani durante 
la campagna, sarà difficile per la Guida suprema assicurare la presenza del negoziatore nel 
gabinetto di Rohani.

Rohani continua a sostenere la necessità del nucleare iraniano. Nel corso della campagna, ha 
affermato "le centrifughe devono funzionare, così come i mezzi di sostentamento e 
l'occupazione delle persone".
(si noti come nel periodo 2003-2005, quando ricopriva il ruolo di negoziatore per il nucleare in 
Iran, avesse acconsentito a una sospensione delle attività nucleari)

La posizione di Rohani riguardo ai negoziati sul nucleare potrebbe essere più trasparente ed è 
possibile che egli autorizzi agli ispettori dell'AIEA la visita ai siti il cui accesso è stato finora 
negato.
Rohani ha manifestato la volontà di confrontarsi con i singoli membri del gruppo P5+1, forse 
una mossa del tipo "divide et impera". L'AR/VP ha compiuto sforzi notevoli per tenere uniti 
tutti gli Stati membri dell'UE, relativamente all'imposizione di sanzioni contro l'Iran. Il 
mantenimento della linea dura in materia di sanzioni, nei confronti di un religioso pacato 
disposto al dialogo piuttosto che dell'estremista Ahmadjinedad, potrebbe rivelarsi più 
impegnativo.

I rappresentanti dell'ambasciata dell'Iran sottolineano come sia stato il popolo iraniano a votare 
e come il risultato delle elezioni sia stato rispettato. Affermano inoltre che le misure volte a 
rafforzare la fiducia devono pervenire da ambo i fronti. Quali sono le azioni messe in atto 
dall'Occidente per instaurare la fiducia? Può Rohani fidarsi dell'UE e tanto più degli USA? 
L'UE deciderà in autonomia o continuerà a lasciare che siano gli USA a imporre azioni in 
materia di dossier nucleare?

I deputati al Parlamento europeo convengono sull'esistenza, a oggi, di opportunità per ambo le 
parti e sulla necessità di intraprendere, con cautela, la via del ripristino della fiducia. Tuttavia, è 
opportuno seguire con attenzione gli sviluppi, soprattutto in merito alla composizione del 
gabinetto di Rohani e alla futura collaborazione tra il Presidente stesso e la Guida suprema 
Khameini.

Il Vicepresidente Salatto ha pubblicato un comunicato stampa, a nome degli europarlamentari 
Scurria, Rossi e Tatarella, in cui si ritiene che sia giunto il momento adeguato per la visita della 
delegazione in Iran.

Tuttavia, qualsivoglia tentativo per un'altra visita della delegazione in Iran avrà luogo solamente 
in caso di vasto consenso e supporto da parte della maggioranza dei partiti politici.

5. Varie
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Nulla da segnalare. 

6. Data e luogo della prossima riunione
Mercoledì 10 luglio 2013, per discutere della situazione delle minoranze in Iran.  

La riunione termina alle 12.50.
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